健康条件承诺书
A Commitment on Health Conditions
湖北师范大学：
To Hubei Normal University, 
根据中华人民共和国关于出入境检验检疫的有关法律法规规定。我确认并承诺：我没有患有禁止入境类型的疾病。
According to China’s laws and regulations about Entry-Exit Inspection and Quarantine. I hereby make the commitment and confirm that I don’t have the quarantine diseases.
我身体健康，能够长途旅行，能够在境外长期学习和生活。我确认并承诺：我符合湖北师范大学明确要求的健康条件，没有患有学校明确告知的疾病，例如：重大遗传病、精神病、肺结核、麻风、霍乱、黄热、鼠疫、艾滋、性病、梅毒、乙肝、甲肝等疾病，以及其他对学校公共安全可能造成影响的疾病。
I’m healthy for long journey and lengthy study and live abroad. I hereby make the commitment and confirm that I meet the health standards of Hubei Normal University and free from the diseases that Hubei Normal University informs me. For example: major genetic diseases, Mental illness, Tuberculosis, Leprosy, cholera, Yellow fever, plague, AIDS, Venereal diseases, Syphilis, HBV, HCV and other diseases that may have an impact on school public safety.
我确认并承诺：对于入境后，因未能按时提交有效的体检合格报告导致无法获得学习居留许可，或体检结果证明不能满足湖北师范大学明确要求的健康条件，或体检结果证明患有学校明确告知的疾病，我接受学校取消入学资格，且上述情况导致的一切法律责任和经济损失，均由我个人承担。
[bookmark: _GoBack]I hereby make the commitment and promise that I will undertake the legal liabilities and financial losses if I can’t get the study permit because I can’t pass the medical exam, the exam result can’t meet the health standards of Hubei Normal University, or I have the diseases that the university explicitly informs me,I will accept the school cancel my admission qualification.
          承诺人签字(signature)：                     
承诺人姓名(name)：                         
                   承诺人所持护照号(passport No.)：           
                                           日期（date）                                
